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The Dual Monarchy and Slovak Immigration  

Joan McGuire Mohr 

Department of History, University of Pittsburgh 

joanmohr@juno.com 

Throughout the nineteenth century industrialization spread broadly eastward from 

Britain to France, on to Germany and eastward into the Austro-Hungarian Empire. 

Despite areas emerging within the Dual Monarchy, provinces in the Hungarian 

lands were held back, unable to develop institutions and technical capabilities 

needed to move toward industrial capacity. On the other hand, with strengths both 

in textile and glass industries and possessing extensive resources in water and coal 

power, Bohemia had been able to develop a pre-industrial social base similar to 

those found in Western Europe. Reticence on the part of Magyar nobles to affect 

change, however, left the eastern portion of the empire bereft of educational, social, 

and economic institutions pushing the evolution of modernization. Backward 

technologically, the Hungarian lands lagged further and further behind western 

Europe throughout the nineteenth century. 

Modernization, even in rural areas of western Europe, had first been character-

ized by the transformation of agrarian workers into urban wage laborers. Spurred on 

by an entrenched aristocracy in retreat, capitalization and social initiatives were 

instead postponed indefinitely throughout Greater Hungary. With little middle class 

development to challenge the entrenched elite, remnants of the Hungarian greater 

nobility, remained in power long after feudal influence faded throughout the 

industrializing nation-states of western Europe. Moreover, the emphasis upon 

status quo resulted in a social structure that lacked any alternative faction with 

either skills or technological know-how to bring about progressive change. This left 

the Hungarian minority peoples especially vulnerable since they lacked a 

representative artisan class made up of merchants and influential proletariat to 

challenge the greater nobility. As a result, a small but ineffectual middle class grew 

haltingly under Magyarization. 

Heavy capitalization only occurred in the raw materials markets (iron mines, 

lumber mills, agriculture, etc.) placing all impetus upon processing alone. This re-

sulted in the Hungarian lands becoming the “breadbasket” for the rest of the indus-

trializing empire. In eastern Slovakia a few small scale but widely decentralized 

areas of employment developed but these often preferred to hire women exclusively 

over men since they worked for lower wages. 

Efforts to strengthen tariff and trade agreements between the two halves of the 

empire only succeeded in helping the western provinces at the expense of the 

eastern ones. For example, raw materials, redistributed to industrializing centers in 
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the Austrian lands, became transformed into finished products for the marketplace 

but the profits remained in the western half of the monarchy not distributed 

throughout. Large supplies of wood throughout the Hungarian lands also slowed 

efforts to introduce coke production as a resource alternative, retarding industrial 

development. 

Even as Hungarian provincial leaders positioned themselves for their role as the 

agricultural supply center for Europe‟s vast modernization, Slovak counties fell 

deeply into an agricultural malaise. For decades Slovak leaders had been calling for 

the Hungarian lands to follow Western Europe and the Austrian half of the Dual 

Monarchy in industrialization. Growing trends in agricultural dislocation, unem-

ployment, and hunger throughout the Slovak regions did not spur the aristocracy to 

place minority interests above their own, however. When problems of severe and 

growing dislocation combined with a booming birth rate, social and economic ca-

tastrophe resulted. 

As early as 1830, Hungary‟s landless population searched for work near their 

ancestral villages in ever widening circles. By 1845, the number of contract laborers 

had grown and finally outdistanced the peasantry by a large margin. In 1867, the 

Habsburg Empire responded to demands for reform by abolishing serfdom through-

out the land. Though this temporarily diffused social and economic tensions be-

tween the nobility and the peasantry, freedoms won by the serfs proved illusory. 

After the Revolution of 1848 and the abolition of serfdom, land became even 

more scarce. Local nobility expanded acreage to include former serf holdings. Aris-

tocratic lands increased by eleven percent while 58 percent of the serfs had been 

forced to subsist on less than five acres of land, too little for a family of four to sub-

sist upon. Consequently, agricultural laborers were forced off of the land. Unlike 

dislocated farmers in western Europe, Slovak peasants had no industrial urban 

centers to flee to for work. 

As waves of crop failures and hunger overwhelmed these poor Slovak farmers, 

short term income had to be supplemented from elsewhere. Many wandered from 

village to village and later across boarders in search of work. Eventually they spread 

throughout Europe. Eastern Slovak towns were heavily settled by Magyar and 

German populations. Both groups became threatened at mid-century by alarming 

numbers of displaced and homeless poor arriving from the countryside. 

Added to the terrible economic dislocation occurring in the eastern provinces, 

alternate periods of famine and cholera spread throughout the Hungarian territo-

ries. In Zemplín, Spiš, Saris, and Abov counties this translated into anywhere from 

46 to 69 percent of all household heads migrating periodically in search of work. 

Patterns of immigration and life expectancy, 30 to 40 years in the Hungarian lands 

as compared to 40 to 50 years in western Europe, statistically substantiate the 

extent of manpower drain from the empire throughout the same period. After 1850, 
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Slovak laborers spent ever increasing portions of the year away from home and 

family. The depression of 1873 in combination with other variables forced thousands 

of landless poor to leave eastern Slovakia en-masse. These migrations grew to 

include overseas sojourns into the western Hemisphere. As a result, the United 

States and Canada became the greatest recipients of Slovak labor potential. 

It was during this period that agents representing coal mine owners and factory 

management in West Virginia, Pennsylvania, New York, Michigan and Illinois began 

to travel to east Slovakia to recruit contract labor. Over the following quarter-

century, tens-of-thousands of young Slovak men migrated to the United States for 

work in the industrial centers of the northeast. 

Though Slovak immigrants are recorded as far back as the Revolutionary War 

period, the greatest wave of Slovak immigration occurred from 1875 to 1924. From 

1870 to 1880 Saris county lost 5,000 citizens to emigration while Spiš remained 

fairly stable with only forty-five workers emigrating to the United States. Evidence 

points to Saris county as the place of origin for the first Slovak coal miners who 

came to the United States. These percentages changed after 1880, however, as emi-

gration to the Western Hemisphere became so intense it fully involved all of Slova-

kia‟s eastern counties and threatened to undermine the society at large. 

By 1890, 1.5 million Slovak men had become unemployed. Zemplín county led 

the count of those leaving with over 32,000 (mostly young single males), leaving by 

1901. A close second, Šariš county, once again surpassed the others only ten years 

later. After 1900 even the central and western counties of Slovakia began to loose 

large numbers of young productive males workers. 

As early as 1879, officials in and around Gemer, Liptov, Orava, Turiec, and Bra-

tislava counties complained to the Hungarian vice-governor that Slovak workers 

were leaving for America en-masse. Slovak officials once again demanded drastic 

reforms to be instituted by Budapest. They were instead answered once more with 

deepening Magyarization efforts. By 1910 the ratio of women to men in Slovakia rose 

to well over two to one as the continuing emigration trend catastrophically deformed 

Slovakia‟s social structure. Villages populated by a majority of young, elderly and 

female often relied upon money sent home by their absent working men to survive. 

Economic Survey of Europe, UN Economic Commission on Europe, 11/2000 

A 150+ page survey of the post-communist EU applicant countries said, among other things: 

“In a group of six central European countries — Croatia, the Czech Republic, Hungary, Poland, 

Slovakia, and Slovenia — the Commission judged that market economies are functioning, 

economic decline and rapid inflation are over, and the annual economic growth is impressive. 

These „well functioning market economies‟ had basically recovered from their earlier decline 

and most had regained their 1989 levels of per capita GDP.”  — M.V. 
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NEW! -- The “ssa” Electronic Discussion List --  NEW! 

The Slovak Studies Association is proud to announce a new service for its members. 

Beginning January 2001, SSA members are be able to ask each other questions, post 

announcements, and share information related to Slovak studies through their own electronic 

discussion list, the „ssa‟ list. 

An electronic discussion list is an internet service that is designed to facilitate communication 

among a group of individuals who share common interests. The service operates through 

regular internet connections and is available to anyone who has a normal e-mail account. An 

individual becomes a “member” of a discussion list by “subscribing” to the list (like subscribing 

to a magazine or newspaper). Once you have subscribed and are a member of the discussion 

list, you automatically receive in your e-mail mailbox all messages that are sent for discussion 

by other subscribed members, and you can send messages for discussion that will 

automatically be received by all other subscribers. 

The „ssa‟ discussion list has been established to serve the members of the Slovak Studies 

Association as a means of sharing information related to the field of Slovak studies. Members 

in good standing of the Slovak Studies Association will be able to both send and receive 

messages through the list. Due to the nature of the computer program used to manage the 

service, anyone who knows of the existence of the „ssa‟ discussion list, including those who 

are not members of the Slovak Studies Association, will be able to subscribe to receive 

messages that are sent for discussion, however, such subscribers who are not members of 

the Slovak Studies Association will not be able to send messages to the list. 

Subscribing to the „ssa‟ discussion list 

In order to participate in the „ssa‟ electronic discussion list, you must subscribe to the „ssa‟ list 

as follows: 

1) address an e-mail message to: ssa-request@luther.edu 

2) do not include anything in the “subject” line of the message 

3) in the body of the e-mail message type the following two lines: subscribe end 

4) send this e-mail message 

In order for your subscription to work correctly, you must send this subscription message from 

the e-mail account that you will be using to participate in the „ssa‟ discussion list. The 

computer that manages the „ssa‟ list will respond to your subscription request with two 

messages confirming the completion of the request. 

Participating in the „ssa‟ discussion list 

Once you have subscribed and you have been verified as a Slovak Studies Association 

member in good standing, you will be granted “posting privileges” on the „ssa‟ discussion list, 

i.e., you will be allowed to send messages to the list to be received by all other subscribers. 

Note again that posting privileges are restricted to members in good standing of the Slovak 
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Studies Association. It may take a day or two for your posting privileges to be operational 

since the settings must be changed manually. 

In order to send a message for discussion, do the following: 

1) address an e-mail message to: ssa@luther.edu (note that this is different from the 

subscription address listed above!) 

2) type your own address in the “cc” line if you wish to receive a copy of your message (you 

do not automatically receive copies of messages that you send to the list) 

3) type the subject of your message in the “subject” line (this is a courtesy to other 

subscribers that allows them to immediately identify the topic of discussion) 

4) type your message and send 

Canceling your subscription to the „ssa‟ discussion list 

If you wish to cancel your membership in the „ssa‟ discussion list, you must “unsubscribe” 

from the „ssa‟ list as follows: 

1) address an e-mail message to: ssa-request@luther.edu 

2) do not include anything in the “subject” line of the message 

3) in the body of the e-mail message type the following two lines: unsubscribe end 

4) send this e-mail message 

In order for your cancellation to work correctly, you must send this cancellation message from 

the same e-mail account that you used to subscribe to the „ssa‟ discussion list. The computer 

that manages the „ssa‟ list will respond to your cancellation request with a message 

confirming the completion of the request. 

‟ssa‟ discussion list etiquette 

Since the „ssa‟ electronic discussion list will not be actively “monitored” by the “List Owner”, it 

is the responsibility of all subscribers to ensure that the discussions that take place through 

the list are representative of the goals and purposes of the Slovak Studies Association, do not 

reflect poorly on the organization, and are not inflammatory or demeaning to its members or 

any potential list subscribers. Repeated abuses of the „ssa‟ electronic discussion list may 

result in the termination of the list. 

If you have any questions about the „ssa‟ electronic discussion list, please feel free to contact 

me at <lauersma@luther.edu>. 

Mark Lauersdorf, SSA Webmaster, „ssa‟ List Owner 

                           

This is the last SSA Newsletter edited by Martin Votruba, Slovak Studies Program, 

University of Pittsburgh. 

Send your future submissions to Mark Lauersdorf, 

Luther College, at the address on page 15. 
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S L O V A K I A  2 0 0 0  

M. Mark Stolarik 

Chair in Slovak History & Culture 

University of Ottawa 

My family and I were fortunate to have visited Slovakia in June and July of 2,000. 

We arrived in Bratislava just as the incredible heat-wave of May and June had bro-

ken and our subsequent stay was very pleasant. We toured Western and Central 

Slovakia and, as usual, marvelled at the progress made by this small Central 

European country since the downfall of Communism in 1989. 

One sad occurrence kept us on edge, however. President Rudolf Schuster fell ill with 

a ruptured large intestine on June 14th and subsequently underwent three opera-

tions, two on his bowel and one on his throat after the infection had spread and he 

had caught pneumonia. Since the ruling Public Against Violence (VPN) had abol-

ished Bratislava‟s special Communist Party Hospital in 1990 as an “un-democratic” 

institution, Slovakia found itself without first-class hospital services. Thus, 

Slovakia‟s president fell victim to its declining health-care system and almost died 

due to being hospitalized in a building without air-conditioning and without the 

latest medical technology or expertise. After much wrangling between his personal 

physician, Bratislava doctors and his family, on June 28th the president was finally 

moved (at the 11th hour) to a special hospital in Innsbruck, where Austrian 

physicians saved his life. Hopefully, this “black eye” to the ailing Slovak health-care 

system will prompt the government to re-order its priorities and invest heavily in 

health care in order to bring it up to world standards. 

The spa city of Trenčianske Teplice in Western Slovakia used to be beautiful. Devel-

oped in the 19th century during the Habsburg Empire, it initially catered only to the 

rich, as the striking, old, hand-carved and painted chalets of the past testify. The 

communist era, on the other hand, produced monotonous concrete boxes for the 

proletariat, which ruined the appearance of the town. Interestingly enough, former 

Prime Minister Vladimír Mečiar bought a large and undistinguished chalet resem-

bling a pink box and “upgraded” it with a glass enclosure, a large fence, many secu-

rity cameras and a flagpole that flies his personal banner when he is in! This is the 

residence that a police tactical squad had raided a few weeks earlier in order to 

serve Mečiar with a summons to testify about some alleged illegal activities during 

his term of office. During our visit the locals were more interested in catching a 

glimpse of the French actress Catherine Deneuve, who had arrived for the summer 

film festival. 
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Meanwhile, we visited a hotel that belongs to one of Slovakia‟s government min-

istries. While the accommodations were splendid, we wondered how Slovakia could 

possibly afford to have so many government-owned hotels scattered throughout the 

country that served only a few bureaucrats and their guests each year. This is an-

other holdover from socialism that should be cut from the government‟s budget if 

Slovakia is ever to balance its books. Indeed, the large number of expensive 

limousines, also owned by the government, and at the disposal of both upper and 

lower management, appeared to us as another extravagance that the government 

can ill-afford. 

Slovakia boasts of having 170 castles, some in good shape and others in ruins. To 

the foreign visitor the outline of a castle in the distance or on a hill conjures up vi-

sions of medieval knights, ladies and armies, something totally missing in North 

America. The Communists spent a fortune restoring such castles as Trenčín and 

Orava, and stabilizing such ruins as Beckov and Spiš. All are a pleasure to visit as 

volunteers depict scenes of medieval tortures, and as students engage in mock 

sword-fights. Having lunch on a sunny day in a café located in the shadow of such a 

castle is something that many people can only dream of. 

Komárno is the southernmost city of Slovakia, strategically located at the juncture 

of the Váh and Danube rivers. Indeed, it spills over the Danube into Hungary and is, 

therefore, an international twin-city. It is totally dominated by one of the largest 

fortresses in Europe, which also exists on both sides of the river. Initially built as a 

bulwark against the Turks in the 16th century, the star-shaped fortress complex 

was expanded by the Habsburgs in the 19th century and, when fully occupied, 

could hold 200,000 soldiers! The Russians occupied it during the Cold War and 

devastated it. They knocked out most of the horse-troughs and used the rest to 

ferment sauerkraut! Today much of the fortress is in ruins, although both the 

Magyar and Slovak governments are trying to stabilize what is left. The twin cities 

grew up around the fortress and on the Slovak side of the Danube the population is 

roughly divided into half Magyar and half Slovak (on the Magyar side it is all 

Magyar). Many of Slovak Komárno‟s citizens are bilingual and strive to get along 

with each other. A future attraction of this border city will be the European City 

Square, currently under construction, which will feature reproductions of Medieval 

and Renaissance city houses from all over Europe to be rented by nouveau-riche 

“burghers.”  

Ţilina, in northern Slovakia, on the other hand, is almost exclusively Slovak-

speaking. Its mayor is the ultra-nationalist Ján Slota, who has poured millions into 

restoring the city, and it shows. The Old Town Square is once again radiant because 

all of the medieval and renaissance houses have been restored, freshly-painted, and 

the clock on the Town Hall holds a carillon which subtly chimes the time each 
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quarter of an hour. It‟s a far cry from the grey and drab buildings that dominated 

Ţilina in the communist era, we muse, as we sip Viennese coffee in one of the many 

outdoor cafes that have sprouted in the last few years.. 

The city of (Turčiansky Svätý) Martin has also undergone a face-lift. The entire town 

centre has been refurbished and turned into a pedestrian zone. Trees, which used to 

block the view of the famous Tatra Banka, have been cut down, and discos have 

sprouted in the cellars of the square. Pedestrians wander in and out of shops well 

into the evening, and the city has come back to life after many years of stultifying 

communism. 

Dolný Kubín in former Orava county is surrounded by beautiful mountains. Its in-

habitants pick mushrooms on them in the summer and ski them in the winter. The 

relatively clean Orava River divides the city and the handsome town square boasts 

two churches, Roman Catholic and Lutheran. Inscriptions inside these churches 

present differing interpretations of the Reformation and its aftermath, much to the 

amusement of casual visitors. Nearby Orava castle, as well as the Orava dam and 

lake, lure thousands of tourists each year, as do the picturesque villages, which still 

boast many carved, log homes, typical of northern Slovakia. 

Liptovský (Svätý) Mikuláš also boasts a beautiful town centre. The Gothic Roman 

Gothic church dominates the square, while the Janko Kráľ Museum beckons the 

visitor to view the court house where the 18th century folk hero Jánošík was tried 

and executed. While the town centre “rolls up its sidewalks” in the evening, several 

new shopping plazas on the edge of town remain open for the locals and tourists 

who need provisions for their treks into the nearby High or Low Tatras. Indeed, 

many supermarkets (called hypermarkets) now operate all over Slovakia, and small 

shopkeepers express real fears of being driven out of business. 

The Demänová valley in the Low Tatras boasts two of Slovakia‟s most spectacular 

caves. The Cave of Freedom is the larger of the two and is the most colourful. Plenty 

of stalactites and stalagmites are in evidence as one tours its chilly caverns in a two-

hour walk. The nearby Ice Cave is smaller but colder and features underground 

glaciers and frozen ponds. Both leave a lasting impression upon the thousands of 

tourists who view them yearly. Both are also a good place to exercise, because one 

has to walk strenuously uphill for about ten minutes in order to reach their 

entrances. 

At the ski camp of Jasná in the Low Tatras one can board a lift up two-thirds of the 

Chopok mountain, at 2024 metres the second-highest peak in this chain. The rest of 

the climb is quite arduous, because the hill is steep and the lift to the very top is 

broken. Once one reaches the summit, one can walk for miles along the crest of the 

Low Tatras and enjoy the view of the High Tatras to the north and the Ore 
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Mountains to the south. The lift on the other side of the mountain, in the Tále 

Valley, operates only in the winter, although tour guides seem to be unaware of this 

anomaly. 

Banská Bystrica, in the heart of Slovakia, is another jewel. Although the ancient city 

fortress needs to be repaired, the town square glitters in prosperity. All of the 

medieval and renaissance buildings have been refurbished and cafes sprout on the 

sidewalks. The previous government of Vladimír Mečiar invested millions into the 

development of this central Slovak mining town and it shows. Banská Bystrica is 

once again a regional capital and it even hosts two universities. 

Banská Štiavnica and Kremnica, on the other hand, have seen better days. Both of 

these former mining towns, also in Central Slovakia are “off the beaten track,” and 

need major repairs. Banská Štiavnica is getting them, as the torn-up central square 

testifies, but Kremnica is stagnating. One of its largest buildings, presumably a 

former monastery, is up for sale; the city fountain contains no water and is full of 

refuse. The statue to the Virgin Mary is cordoned off, waiting for repairs. No wonder 

there are no tourists. There is nothing to see. 

The ancient city of Nitra, on the other hand, is full of surprises. It radiates out from 

the bishop‟s palace, which is situated on a hill surrounded by a fortress. The palace 

is adjoined by four churches that trace their roots to the Great Moravian Empire of 

the 9th century. Here one can clearly distinguish between a Romanesque chapel, 

and Gothic, Renaissance and Baroque churches, all connected to each other. The 

Diocesan Library has books that date back to the 15th century, and original copies 

of some of Slovakia‟s masterpieces, including Anton Bernolák‟s codification of the 

Slovak language. Nearby Zobor Mountain has another Romanesque chapel that 

dates back to the 12th century and a cave where the Benedictine monk St. Andrew 

Svorad lived in the 11th century. The city serves as a regional capital and houses 

Slovakia‟s Agricultural University and Museum. The latter attracts over 200,000 

visitors annually to both its indoor exhibits about the development of agriculture, 

and to its outdoor exhibits of farm buildings and farm machinery. The most inter-

esting exhibit contrasts a Roman Catholic grade school of the 1930‟s with a com-

munist state school of the 1950‟s. The former stressed morality and the afterlife, 

whereas the latter stressed the state and the here-and-now. The popular mayor, 

Jozef Prokeš, a co-founder of the Slovak National Party, is also investing into the re-

building of the city, which was heavily bombed by the Russians during the Second 

World War. 

To the northeast, the city of Levoča awaits discovery. This former capital of Spiš 

County, in Eastern Slovakia, has the largest town square of any city in Slovakia, 

and it contains a magnificent Gothic Roman Catholic cathedral, a Renaissance Town 
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Hall, and a 19th century Lutheran church. The cathedral is adorned with the most 

beautiful hand-carved Gothic altars in all of Europe and informed tourists flock to 

see them. Strangely enough, although photographing inside the church is forbidden, 

one cannot purchase slides of these altars at the entrance! Meanwhile, all of the old 

mansions of the rich burghers have been repaired and restored, and some have even 

been converted into first-class tourist hotels. The city is also completely surrounded 

by rebuilt town walls. If one wishes to see how rich Slovak and German burghers 

lived in the Renaissance, Levoča is the place to visit. 

Just to the south is Slovak Paradise, a reservation of hills and lush forests, dis-

sected by trout streams. Here one can escape the noise and traffic of Slovakia‟s 

highways and enjoy the sounds of nature. Rare and exotic flowers grow here, water-

falls appear out of nowhere, and birds sing from the forest canopy. If one wishes to 

“get away from it all,” this is the place. 

“Getting away from it all” in Slovakia is sometimes risky, especially if you are 

travelling by car. Slovak drivers (and Europeans in general) seem to think that cars 

are made to be driven as quickly as possible and rules of the road are meant to be 

broken. On the few super-highways of Slovakia if one is not travelling at least 130 

Km per hour (80 Mph), one had better stay in the right lane, lest an impatient driver 

rear-ends you. On the regular highways, which have very narrow shoulders, and are 

poorly marked (curves are indicated only when they are 90 degrees or sharper), driv-

ers will pass you on hills, curves, and even across double-lines. What makes it 

worse is that huge transport trucks, with double or even triple trailers, climb 

mountain passes at a snail‟s pace and drivers of passenger automobiles cannot wait 

to pass them. Such drivers often pay for their impatience with their lives, as did one 

who slammed head-on into a bus on a curve in Orava, between Dolný Kubín and 

Oravský Podzámok. Firemen had to use “Jaws of Life” to remove the driver‟s body 

from his Škoda, which resembled an accordion sticking out of the grille of the bus. 

To make matters worse, most Slovaks own and constantly use mobile telephones. 

Indeed, it one were to look for a contemporary symbol for Slovakia, it would be the 

mobile telephone. Some families own even two or three of them! Mobile telephones 

have become ubiquitous because they are fairly cheap to use, and have become a 

new status-symbol. One could get used to them if only most drivers didn‟t try to 

drive and talk at the same time. This only increases the risks of an accident in a 

country where the drivers already take too many risks. 

On a happier note, we noticed that most Slovak restaurants now serve selections of 

Slovak food. This has not always been the case. When my wife and I first visited 

Slovakia in 1968 and ate at one of the very few restaurants we could find, we 

noticed such items as English beeftek and various other meats made of pork and 
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poultry, but no traditional Slovak dishes. When I inquired where one could get 

traditional Slovak foods such as halušky and sauerkraut soup, I was told to “go to a 

salaš.” Now these, and other, traditional Slovak items such as plum-filled dumplings 

covered with crushed poppyseed, appear on most restaurant menus, and one no 

longer has to seek out specialty restaurants for Slovak dishes. Indeed, all Slovak 

restaurants now also serve quality Slovak beer. In the past Czech beer had 

dominated and Slovak beer was hard to find. Slovak wine, which is one of the best-

kept secrets of Europe, has also improved in quality lately. Hubert champagne and 

red Vavrinecké víno are a pleasure to drink. 

Our final impressions of Slovakia in the summer of 2000 were very positive. As 

usual, people complained about the increase in prices, the failing health-care sys-

tem, the high unemployment, the crime and corruption, but no-one wished to return 

to the communist system. The Roman Catholic Church is growing again, and, unlike 

Western Europe and North America, is attracting young people into the priesthood. 

Indeed, Sunday masses attract the youth, and I was pleasantly surprised to be 

asked by a young altar boy to do the first reading at the children‟s mass in Liptovský 

(Svätý) Mikuláš. In spite of their problems, the people of Slovakia are beginning to 

realize that freedom comes at a price and, even though grudgingly, they are getting 

used to paying that price. 

G roc e r i e s  a t  home ,  w i n d ow - s hopp i n g  i n  V i e n n a  
 

When the Croats choose to look 

for fashions on Viennaôs Kªrtner 

Strasse, they could appear to be 

the second richest shoppers from 

the post-communist countries. 

However, they may be as little 

ready to do so as the Slovaks. The 

Slovaks are left with substantially 

more purchasing power after they 

do their groceries at home, but the 

exchange rate reduces it 

dramatically in the West. While 

the Croatian kunas buy more 

abroad, the Croats are left with few 

of them after they stock their 

fridges and freezers.  ð M.V. 

Exchange Rate 

average annual 

wages 

1999 

US dollars 

Slovenia 11,435 

Croatia 7,680 

Poland 5,159 

Czech R. 4,392 

Hungary 3,919 

Slovakia 3,131 

Romania 1,532 

Bulgaria 1,287 

Purchasing 

Power 

per-capita GDP 

1999 

US dollars 

Slovenia 15,590 

Czech R. 13,030 

Hungary 11,190 

Slovakia 10,710 

Poland 8,840 

Croatia 7,110 

Romania 5,920 

Bulgaria 5,170 
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T H E  S S A  O N  T H E  W E B  

http://faculty.luther.edu/~lauersma/ssa/  

W e õ v e  M o v e d  a n d  I m p r o v e d ! 

The Slovak Studies Association website has moved. The site disappeared during the months 

of August and September, but has now reappeared at its new home: 

http:/ / facul ty. luther.edu/~lauersma/ssa/  

Along with this move came the following set of revisions/improvements: 

 Some of the pages of the website have been composed using the full Slovak 

alphabet, so that any Slovak-language material appearing in those pages is rendered 

using the special Slovak vowel and consonant markings (e.g., á, č, ľ, etc.) when 

necessary. These pages are currently 

encoded in iso-8859-2. 

 There is a new entry page into the 

website with a special feature that allows 

you to test your browser‟s ability to 

correctly display the special Slovak 

alphabet characters mentioned under 

point 1 above. 

 The entry page leads to a new site 

directory that contains not only the 

original categories of the old website, but 

also a “News Board” with announcements 

concerning grant and award programs, recent and upcoming scholarly conferences, 

and academic-oriented news bulletins. (Please note that this service provides 

information related to academic scholarship and is not intended to compete with the 

many websites providing links to newspaper and radio/TV sources of general Slovak 

news on the web.) 

 The original categories of the website have been augmented by the addition of a 

page of “Links to Related Professional Organizations”. This page currently contains 

only three links, and it is hoped that SSA members will submit the web addresses of 

professional organizations related to Slovak studies to which they belong or with 

which they are involved. 

 Electronic submission forms have been provided in several sections of the 

website. Members may use these forms to submit information directly from the 

website for inclusion in the sections of the site where the forms are located. Simply 

The Spring-Summer 2000 issue (Vol. 22 

No. 2) of the Slovak Studies Association 
Newsletter carried the first installment of 

“The SSA on the Web”. This column, 

containing informational reports 

concerning the SSA website, is now a 

regular feature of the SSA Newsletter. The 

column discusses updates, additions, 

deletions and other changes that have 

taken place in the site and calls members‟ 

attention to opportunities to submit 

materials to the site and otherwise help in 

its ongoing construction and maintenance. 
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fill in the blanks with the appropriate information and click on the “Submit form to 

SSA Webmaster” button. (For example, an electronic submission form is found in 

the new “Links to Related Professional Organizations” section discussed under point 

4 above.) 

 The most recent addition to the site is the page “SSA Membership Information”. 

This new section of the website provides general membership information, 

instructions on applying for and renewing SSA membership and for submitting a 

change of address, and brief descriptions of the SSA Newsletter, the SSA Website, 

and the „ssa‟ electronic discussion list (see related article in this Newsletter). Also 

available in this section is a set of on-line electronic forms for membership 

application/renewal and for change of address/information. By using these forms it 

is possible to apply for or renew your membership and update your membership 

records with the SSA Secretary in just minutes — simply fill out the forms on-line 

and submit them directly to the SSA Secretary with a click of the mouse. The forms 

can also be printed out and sent to the Secretary via regular U.S. Mail. 

Increased Visibility and Intercommunication via the Web 

As I stated in the first article in this column (in SSA Newsletter Vol. 22 No. 2), one of 

the primary functions of the website is to increase the visibility of the SSA and the 

general field of Slovak Studies. I am pleased to report that statistics from the 

months of June and July (the last months before the site moved) show that guests 

from the Czech Republic, Finland, Germany, Norway, Slovakia, Spain, Switzerland, 

and the United Kingdom, as well as many from North America, stopped by the SSA 

website for a visit during those two months. This type of world-wide exposure will 

undoubtedly prove beneficial to the SSA as the work of its members becomes known 

on an ever broader international scale. 

It is also hoped that the website will contribute to increased communication among 

the members of the SSA. One way in which the website can fulfill this function (as 

well as the function of increased visibility) is by sharing information about 

individual members and their achievements. The primary forum currently available 

for this purpose is the section of the site that contains bibliographies of SSA 

members‟ work in Slovak Studies. Although new bibliographies are occasionally 

submitted for inclusion in this section, response from the membership has been 

slow since the call for bibliography submissions went out in this column in 

Newsletter Vol. 22 No. 2. Stop by the bibliography section of the website and 

consider submitting your own list of work in the field for posting there. 

Please visit the website, browse through its pages, and consider what you might be 

able to contribute to its categories. If you are unsure of the appropriateness of the 

information that you are considering submitting, follow the guidelines for each 
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category as listed on the pages of the website, or write to me to discuss your 

submission. Please also consult the “Guidelines for Submissions” as stated in the 

website before sending your materials. 

Material for posting to the site can be submitted by 

electronic submission form (directly from the website), 

or by e-mail or traditional mail to the following 

addresses: 

 

 

I look forward to your submissions. 

Mark Lauersdorf 

SSA Webmaster 

C o - s p o n s o r s  f o r  f u t u r e  p a n e l s  

Stanley B. Winters 

Port Charlotte, FL;  Fax: (941) 624-3247 

In Denver, at the AAASS meeting, I attended business meetings of the SSA, the Czechoslo-

vak History Conference, and the Hungarian Studies Association, where a willingness was ex-

pressed to co-sponsor future panels at the AHA and the AAASS annual meetings. But ap-

parently there was no joint understanding among the heads of the three groups about it. 

It arises from the increasing demand from the AHA and the AAASS that panels that panels 

have topics that are interdisciplinary and inter-national as well as mixed male and female par-

ticipants when feasible. hence, in the views expressed, it will be easier — even for affiliates — 

to secure panel acceptances with such mixes than single nationality themes. 

For SSA members who wish to submit a panel proposal, the best means probably would be to 

go through the SSA program chair. 

For the Czechoslovak History Conference, the president is Dr. Hugh Agnew, The George 

Washington University at 202/994-6232. 

For the Hungarian Studies Association, the president is Prof. Peter Pastor, Montclair State 

University, 973/655-7564. Or Dr. Susan Glanz, St. John‟s University, 718/990-6161. 

Dr. Mark R. Lauersdorf 

Dept. of Modern Languages 

Luther College 

700 College Drive 

Decorah, IA 52101-1045 

USA 

lauersma@luther.edu 
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S l o v a k  W r i t i n g  S i n c e  t h e  1 6 t h  C e n t u r y

In February 2001, Moscow University pub-

lished Lifanovôs book on the language of 

Slovak Catholic ecclesiastical literature from 

the 16
th

 through the 18
th

 centuries. His 

conclusion is that, contrary to the earlier 

assumptions of Slovak historical linguists, 

Slovak authors had a written standard separate 

from the written standard of Prague since the 

16
th

 century. After the 

1530s, ongoing 

changes in the Czech 

written standard 

gradually ceased to 

be picked up by 

Slovak writers. They 

began to rely on their 

own traditions, first 

in religious writing 

and later in ad-

ministrative texts, as 

well. The developing 

standard involved 

both a retention of 

grammatical features 

obsolete by that time 

in the written 

standard of Prague, as well as an establishment 

of Slovak features in many instances when the 

two languages differed. This was the written 

standard of both the Catholic and Lutheran 

authors. While Slovak works from the 1950s 

said that the written language was subdivided 

into western, central and eastern varieties, Li-

fanov concludes that there was only one 

recognized literary standard which mainly 

relied on western Slovak features. 

According to Lifanov, Bernol§kôs ñmanual 

of styleò from the 1780s was not a new 

standardization, but a codification of the 

Slovak written standard which had been in 

place since the early 17
th

 century. Only the 

Lutheran ecclesiastical writing and poetry (but 

not necessarily their other texts) took a 

different path during the counter-Reformation, 

but they did not use the contemporary Prague 

written standard, either. Rather, they followed 

the archaic style of an earlier Czech Protestant 

translation of the 

Bible. It is worth 

noting that although 

his research may not 

converge with Li-

fanovôs, ńuroviļ 

showed in a recent 

paper that Bernolák 

drew on a grammar 

book from the 1740s 

by Lutheran minister 

Pavel Doleģal. The 

pre-existing Slovak 

written standard was 

well established to 

the point that even 

those who welcomed 

Bernol§kôs codifica-

tion respected it where it agreed with the ex-

isting norm, but often went along with the 

traditional standard where Bernol§kôs ñmanual 

of styleò diverged from it. 

To sum up, the Slovaks adopted the Czech 

written norm in the 14
th

 century. Contrary to 

the theory published after the communist 

takeover and not researched much since, Li-

fanov argues that it diverged from the Prague 

standard after the 1530s. A Slovak written 

standard developed by the 1610s and was used 

through the major standardizations in the 

middle of the 19
th

 century. 

The print run was just 500, so requesting library orders now may prove useful.  ð M.V. 

K. V. Lifanov (2000) Jazyk duxovnoj literatury slovackix katolikov 16-18 vv. i kodifikacija A. 

Bernolaka.  Moscow: Izdatelôstvo Moskovskogo universiteta. 118 pp.  ISBN 5-211-03910-1 

In the 1950s, Slovak linguists, agreeing with their 

former Czech professors, concluded that literary 

Slovak was first established by a zeman from Orava 

County and influential Jesuit Anton Bernolák in the 

1780s. According to them, the written norm before 

Bernolák was literary Czech with varying degrees 

of regional Slovak influences. Little research into 

the literary standard before Bernolák was carried 

out after that, and the conclusions from the 1950s 

have been repeated since. Detailed analyses of the 

norms and standards did not reappear until the 

1990s. Interestingly, they were carried out by 

authors outside Slovakia: SSA members ōubomír 

ńuroviļ at the University of Lund, Sweden; Mark 

Lauersdorf now at Luther University, Iowa; and 

Konstantin Lifanov at Moscow University, Russia. 
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Pavel Vilikovský‟s Ever Green Is… 

A Translation and Interpretation 

Charles Sabatos, University of Michigan, Ann Arbor 

Pavel Vilikovský has been called “the most prominent representative of Slovak postmod-

ernism.”
1
 According to British critic Robert Pynsent, Vilikovský‟s “most accomplished work” is 

the 1989 novel Ever Green Is…, “a sidesplitting satire on totalitarianism, „spy mania‟, Slovaks 

and nationalism.”
2
 This work establishes a uniquely Slovak perspective, even as it parodies 

the longstanding Slovak obsession with identity and national uniqueness. In his article on 

Ever Green Is…, the first extensive study of it in English, Timothy Beasley-Murray argues that 

“this novel makes use of a radical postmodernism of resistance, rather than the reactionary 

postmodernism we are accustomed to in the West.”
3
 

Vilikovský‟s novel proceeds in a way reminiscent of Laurence Sterne‟s Tristam Shandy (a 

novel esteemed for its playfulness by such East European critics as Kundera and Mikhail 

Bahktin) in the way that the narrative is always distracted and diverted. In fact, each of the 

chapters begins with what seems to be a conventional story from a spy thriller or a psy-

chological novel, but none of the stories are ever completed. The erotic suspense of the first 

scene is broken by a detailed description of a later adventure, and even the open-ended title 

of the novel, the first half of a famous line from Goethe‟s Faust, shows a postmodern sense of 

incompletion (although it is completed — ironically, of course — at the very end of the story). 

In Chapter 9, Vilikovský‟s narrator reverses the Romantic notion that writers derive their 

inspiration from nature, saying: “Without the Slovak countryside there would be no Slovaks 

and without Slovak writers there would be no Slovak countryside… at least certainly not 

today.” He then quotes four lines of poetry that would be familiar to any Slovak student, the 

opening verses of Ján Botto‟s 1862 poem “The Death of Jánošík,” yet does so in a manner 

that renders them almost unrecognizable: namely, in Esperanto. By transforming Botto‟s 

classic, canonical work about Slovakia‟s national hero into an artificial language (which is, 

nonetheless, also native to Central Europe), Vilikovský calls into question the mythical 

connection between the territory of Slovakia and the Slovak language, which has been 

perpetuated by Slovak writers over the last two centuries and emerges in such popular 

phrases as na Slovensku, po slovensky (“when in Slovakia, speak Slovak”). He implicitly 

suggests that the idea that a land is inherently connected to a language is just as artificial as 

Esperanto itself. Thus Vilikovský uses the form of postmodern prose in a manner that defuses 

the most persistent criticism of postmodernism: its irrelevance. While seemingly frivolous at 

                     
1 Zilka, Tibor, in Hans Bertens and Douwe Fokkema, eds., International Postmodernism. New York: John 

Benjamins, 1997, p. 415. 
2 Pynsent, Robert, Readerôs Encyclopedia of East European Literature. New York: HarperCollins, 1993, p. 429. 
3 Beasley-Murray, Timothy, ñPostmodernism of Resistance in Central Europe,ò Slavic and East European Review, 

Vol. 76, No. 2, April 1998, p. 268. 
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times, his novel is a critique of the totalizing assumptions of nationalism as much as of the 

now-defunct socialist system. 

An excerpt from Ever Green Isé 

Translated by Charles Sabatos; to be published in the fall 2001 by Northwestern University Press. 

ISBN 0-8101-1908-0 paper, $15.95 

hat Iõm speaking about took place in Upper Hungary, as they refer to the already-

mentioned region in official publications. Slovaks themselves, a primitive and 

scientifically underdeveloped nation, use the local term Slovakia; only certain 

university -educated individuals proudly declare themselves Upper Hungarians. Austria -

Hun gary ñ because thatõs the country weõre talking about ñ thanks to its well -thought -out 

national politics, was called the prison of nations. My homeland is all human kind, a world of 

ideas and historical movementsé but I have, I donõt hide it, my own favorite places. Slovakia 

is relatively not so far from the sea, since its most eastern point, Král'ovsky Chlmec, lies only 

680 kilometers from the Baltic, Adriatic and Black Seas, not to mention the Mediterranean, or 

the Atlantic and Pacific Oceans. Thanks to this location, jet streams flowing from the sea can 

easily influence the weather and climate. Due to its elevation, strong forestation, and great 

distance from the scorching lowlands, Orava remains the coldest region of Slovakia even in 

the summer ñ 16.1 deg. C in July. It rains heavily in spring and fall, but climatic conditions 

are not particularly difficult at all. The best time for any warring en deavor: May to October. 

Pressburg, which for lack of a better name is sometimes also referred to as Bratislava, is 

this city which Napoleonõs excellent officer General Dessaix called one of the most beautiful 

in the Austrian empire. The average July temperature, measured at the airport, is 22 degrees 

Celsius. 

» ¾ »  

 have already mentioned the Slovak countryside; if I do not dwell on it longer, it is not 

that it does not deserve that, but that you do not deserve it, you sleeping beauty. When 

you yawn, at least cover your mouth a bité 

Without the Slovak countrysi de there would be no Slovaks and without Slovak 

writ ers there would be no Slovak countrysideé at least certainly not today. These days if a 

Slovak wants to recover in the lap of virginal nature, he or she simply opens some prominent 

work of Slovak literat ure. Donõt worry, in Slovak literature all works are prominent, and so 

catch on with everyone. Do you speak Slovak? You are as many people as the languages you 

speak, you anthropoid. Fortunately Slovaks have so much nature that they can export it to 

foreigners. For example, listen to this: 

Flagras fajro, flagras sur la MontõdelõRego. 

Kiu gin brugilis? ñ Viroj ekster lego. 

W 

I 
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Viroj ekster lego, dekdu falkoj blankaj, 

por okulo homaj perfekte senmankaj. 

Search as much as you like, you wonõt find anything similar in other languages. That sound, 

that melodiousness! Montoj grizaj montoj ñ veraj hejmaj kortoj, nudoj montoj vastaj ñ veraj 

kampoj gastajé Like a bubbling brooké do you mean that noise? Thatõs just the tap trickling 

a little. Montoj grizaj montojé Well, donõt you recognize Esperanto when you see it? The best 

means there is for exporting Slovak nature. In the times which we will talk about, the Slovaks 

were not yet preoccupied with exporting nature. Nature simply hung above their heads like 

coconuts above a Tahitian native, and when you, a non-Slovak, had a taste for a coconut, you 

had to come to Slovakia to pick one. 

Globalization to the rescue  

The Economist, Feb. 17, 2001 

Koġice, the second city of Slovakia, is an old-

fashioned company town dominated by the steel 

plant of the East Slovakian Ironworks (VSĢ). Un-

employment in Koġice (pronounced kosh-itz-ee) 

is high, but VSĢ employs 24,000 at wages higher 

than the national average. A third of the families 

in Koġice, reckons a city official, have a relative 

working at the plant. 

Few of the company towns spawned, like 

Koġice, by communist autarky have been so 

lucky. The savior of those that have has invariably 

been a western company that has spotted a 

promising industrial plant at a good price, and has 

then injected money and management skills to 

turn the place around ð witness Volkswagenôs 

success with the Czech company, Ġkoda Auto, 

and the ensuing prosperity for Ġkodaôs company 

town of Mladá Boleslav. Koġiceôs savior has been 

the Pittsburgh-based US Steel, which bought the 

company in November last year for $500m, 

$325m of which was in assumed debt. The 

American company also agreed to pump in $700m 

of new investment and to guarantee that there 

would be no forced redundancies for 17,000 of 

the workforce for ten years. 

As befits its local importance, the steel plant 

is built on the scale of Darth Vaderôs Deathstar. 

There are clinics, schools, shops, banks, even a 

travel agent, ñFerrotour.ò One hall is over a mile 

long. A gray glinting blizzard of iron flakes falls 

like snow in the smelters where, with computer-

ized precision, vats of molten iron begin their 

journey of treatments ð a journey which ends in 

shiny value-added products like tin-coated metal 

for cans or galvanized automotive steel, which is 

where the margins are made in todayôs steel busi-

ness. 

The Slovak prime minister, Mikuláġ 

Dzurinda, for whom the sale of VSĢ to a western 

strategic investor was a political imperative, 

received a congratulatory telegram from Bill 

Clinton after the deal with US Steel was signed ð 

as well he might. VSĢ accounted for 10-20% of 

Slovak exports in the 1990s and the plant still 

accounts for 15% of Slovak GDP, says John 

Goodish, the newly appointed head of the 

business. Had the deal failed, the whole of eastern 

Slovakia, not just Koġice, would have suffered. 

The economic hopelessness of Ukraine, locals 

ghoulishly speculate, would have moved west and 

swallowed them up. At the very least, the failure 

of VSĢ would have put off Slovakiaôs hopes of 

joining the European Union. 

The US Steel takeover marked the end of a 

crisis that had been running at VSĢ (now called 

US Steel Koġice) since 1998. The problems for 

the company began when it was farmed out by 

Vladimir Meļiar, Slovakiaôs populist-nationalist 

leader until 1998, to Alexander Rezeġ, one of his 

cronies. Mr. Rezeġ and his family, using the steel-
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producing core of the company as collateral, then 

went on a spending spree. They bought up a num-

ber of unrelated businesses, including Sparta Pra-

gue, Central Europeôs top football club. In 

October 1998, the banks threatened VSĢ with 

bankruptcy. A Slovak-born American, Gabriel 

Eichler, who had overseen the transformation of 

the Czech state electricity utility, was brought in 

to sort things out. 

Mr. Eichlerôs first task was to sell off VSĢôs 

odder acquisitions and fashion it into two parts: 

the core metal concern, to be sold on to US Steel 

ð which already operated a successful joint 

venture at the mill ð and a remnant VSĢ which 

would hold a number of the millôs suppliers and a 

few other less saleable concerns, including a large 

Koġice hospital. 

Next, Mr. Eichler focused on getting the steel-

producing core in better shape. That meant firing 

the worst managers, raising production, getting rid 

of exclusive supplier contracts, and actually mak-

ing customers pay for the steel they received. 

Under Meļiarism, much of the steel was never 

paid for. Stolen? ñLetôs just say somebody forgot 

to pay for $200m of it,ò explains Mr. Eichler. It 

wasnôt just the Rezeġ family benefiting, he care-

fully adds, but managers, trade unions, and cus-

tomers too ð anyone who knew how to work the 

system. 

The results of the overhaul were immediate, 

say bankers who watched over the process. When 

it introduced competitive tendering for its suppli-

ers, VSĢ saw a 15% drop in prices. ñIt was not a 

challenge, but an idiocy,ò Mr. Eichler says wryly. 

But the turnaround was possible because the steel 

plant was a good one; new equipment was pro-

ducing a decent product at competitive prices. US 

Steel plans to increase production from 3.3m ton-

nes last year to 4m this, despite a global oversup-

ply. 

Morale at the plant is high. Managers now 

speak constantly of customer care. ñQuality used 

to be something of an afterthought,ò one admits. 

Workers say they no longer fear for their jobs and 

profess amazement at being consulted over com-

pany decisions. The arrival of US Steel has given 

new hope to the town of Koġice too. The Slovak 

government hopes it might become a sort of an-

chor tenant for foreign investors. The American 

company is playing its part by setting up an office 

to attract some of its customers to invest in Slova-

kia. There is talk of a BMW car plant on the way, 

and the city says it is hoping that a large electron-

ics company will move in this year, bringing in 

another 4,000-or-so jobs. [The Economist missed 

BMWôs announcement on Jan. 22 that it was 

dropping Slovakia from its list of potential loca-

tions for its projected plant, but BMW also sug-

gested it might consider other kinds of investment 

in Slovakia.  ðM.V.] 

It is not hard to see Slovakiaôs appeal. Its 

labor is among the cheapest, relative to its skills, 

in the world. ñThe biggest asset I have on this 

line,ò says Tony Pacilio, a Chicagoan who has 

been in Koġice for three years with US Steelôs 

joint venture, ñis my workers. The equipment is 

okay, but the workers are way better educated 

than back home.ò 

Wiener Institut für Internationale Wirtschaftvergleiche: Research Report 

In Feb. 2001, the WIIW published a 93-page report saying ñOn account of higher levels of 

technological development and the existing degree of integration into the world economy, the 

Hungarian, Slovenian ï and to a lesser degree also the Czech and Slovak ï industry will be in a better 

position to withstand the deterioration in the EU business climate. [é] Weakening growth in the EU 

may have serious consequences particularly for Poland, Bulgaria, the Czech Republic and Romania.ò 

ï M.V. 
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THE MINUTES OF THE ANNUAL MEETING OF THE SLOVAK STUDIES 

ASSOCIATION, AN AFFILIATE OF THE AAASS 

November 10, 2000 from 4:15-6:15PM 

The Adamôs Mark Hotel, Denver, Colorado 

With fifteen members present, President Edita Bosak called the 

meeting to order and distributed the meetingôs agenda.  SSA Treasurer 

Patricia Krafcik gave a brief report on the societyôs financial 

condition; this information would be included in the upcoming 

Newsletter.  SSA secretary Gerald Sabo announced the newly elected 

executive: President, James Felak; Vice-President, Susan Mikula; 

Treasurer, Patricia Krafcik; Secretary, Gerald Sabo; Newsletter 

Editor, Mark Lauersdorf; Officers-at-Large, Anna Grzymala-Busse and 

Kevin Deegan Krause. 

Gerald Sabo noted that just before the meeting Nicholas Rzhevsky 

brought to his attention a new publication devoted to modern Slovak 

prose.  This book is volume nine, numbers one and two (Winter 1999) 

in the series ñSlavic and East European Artsò sponsored by the Dept. 

of European Languages, Literatures, and Cultures of the State 

University of New York, Stony Brook in Stony Brook, New York 11794-

3359.  Marlowe Miller introduces this volume of short stories that 

were translated by Viera and James Sutherland-Smith.  Rzhevsky is the 

editor of this series.  Among the authors in this collection are Ján 

Johanides, Duġan Mitana, Vincent Ġikula, and Pavel Vilikovský.  The 

cost of the collection was not indicated. 

Sabo then mentioned that he forwarded to Martin Votruba information 

provided by Stanley Winters concerning the latest -- third -- volume 

of Priekopníci vedy a techniky na Slovensku edited by Ján Tibenský 

and others, published in Bratislava by AEP in 1999; this volume 

covers the period 1918-45.  Also, Sabo would be forwarding 

information to Martin Votruba for inclusion in the forthcoming 

Newsletter concerning the deaths of two long-time SSA members: Dr. 

Josef Kalvoda and Paul Rohon, both of whom died last Spring. 

Edita Bosak asked which members were preparing panels for AAASS 2001 

to be held in Crystal City/Arlington, Virginia on November 15-18th.  

Sabo described the panel he was forming, noting that as for 2000, 

this panel would be cross-disciplinary -- literature and history so 

far.  James Felak asked whether anyone was interested in joining a 

panel he was forming or could suggest someone he might contact for 

such participation.  Daniel Miller also asked for suggested 

participants, and Christina Manetti said she would be interested in 
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his topic.  Mark Lauersdorf said that in the near future he would be 

creating a closed discussion list for just such information sharing 

and networking.  Many were excited about such a discussion group.  In 

future, it was also suggested that abstracts of presentations 

concerning Slovak studies be written by the presenters for 

publication in the following Newsletter. 

In ñNew Business,ò Edita Bosak presented the need for all the 

membership to consider certain features related to SSA elections 

brought to her attention.  These were suggestions by June Alexander 

concerning the number of terms for president, and the appointment -- 

rather than election -- of the positions of secretary, treasurer, and 

Newsletter editor.  Further, given the limited size of our membership 

-- nearly eighty at present -- Gerald Sabo stated his proposal that 

only two persons should be nominated for president and vice-

president; the one receiving more votes would be president, the other 

vice-president -- rather than two nominees for each position.  Also, 

the position of SSA webmaster should be included as part of the SSA 

executive, as well as some description/mention of the position of 

ñofficer-at-largeò -- not included in the current SSA by-laws.  Sabo 

proposed that these election and others issues form materials to be 

sent by the secretary to members in early January, 2001 along with 

the preliminary membership list so that by June of next year, all the 

membership will have had sufficient time to give input on these or 

any other matters, and the printed membership list would include all 

that members wished.  Further, a questionnaire concerning the 

membership list, its contents and accessibility in printed form and 

on the web, and other matters would be included with that preliminary 

listing of members. 

A discussion concerning the character of the Newsletter followed.  

Stanley Winters encouraged the society to make it both informational 

and of scholarly interest.  Gerald Sabo expressed the challenge that 

so many of Mark Lauersdorfôs predecessors had faced -- i.e., to 

obtain such material from members.  Mark Lauersdorf noted that his 

request for members to supply him with material from their 

resumes/CVs on Slovak studies for publication on the SSA website 

received three responses, even though such data would be an excellent 

way of disseminating information about membersô interests and 

activities in order to facilitate networking and future scholarly 

work together.  All agreed that such and other requests of members 

must continue.  Gerald Sabo mentioned that he had encouraged Virginia 

Parobek to have an essay about her journey among ñSlovak literary 

sitesò this past summer included in the Newsletter. 
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On behalf of herself and the entire SSA executive, Edita Bosak then 

thanked present and all other SSA members for their generous support 

of herself and other members of the SSA executive during the last six 

years.  She encouraged all to continue such support and co-operation 

in the future.  After this, she asked for a motion to adjourn, and 

all in a unanimous voice vote agreed.   -- Gerald Sabo 

EU hopefuls are getting a voteé 

On December 11, 

2000, the European 

Union agreed on a 

new allocation of the 

number of votes for 

each member. They 

also calculated the 

number of votes 

each applicant 

country would have 

once it joins. The 

smaller countries 

were given a slightly higher number of votes than they would get based on their population alone. The 

combined Visegrád group (Slovakia, Hungary, the Czech Republic and Poland) would have as many 

votes as Germany plus France. The EUôs Enlargement Commissioner G¿nther Verheugen said in 

March 2001 that the EU was on track to admit the first new members between January 1, 2003 and the 

beginning of 2004 and that Slovakia had a considerable chance to catch up with the other three 

Visegrád countries.  ð M.V. 

é  b u t  w h o  w a n t s  t h e m ?  

When the French ð the most pro-European 

Europeans ð made the Statue of Liberty to 

welcome newcomers, they shipped it to New 

York, and it still shows. There is no statue of 

liberty on the Danube in Vienna, at the European 

Unionôs eastern gates, and the French are among 

the least interested in embracing the ñpoor, tired, 

huddled massesò from the post-communist part of 

Europe. 

On February 8, 2001, Eurobarometer released 

the results of a poll on enlargement among the 

citizens of the 15 EU countries. On average, 60% 

said it was not a priority, only 27% said it was. 

Among 12 issues included in one of the 

questions, enlargement received the lowest 

priority rating. It was the only issue with a larger 

percentage of those who did not think it a priority 

than of those who thought so. In the eyes of the 

EU citizens, enlargement was of little account 

even by comparison to the next lowest-rated issue 

ð a common EU foreign policy: 39% said that 

was not a priority, either, but 48% said it was. 

The people most disinterested in EU en-

largement were the Finns (72%), the French 

(71%) and the East Germans (70%; ï 67% in the 

Western part of Germany). The most likely to see 

it as a priority were the Danes (57%), the Greeks 

(53%) and the Swedes (48%). In each of the 

Votes per 

country 

15 EU members 12 EU applicants 

29 France, Germany, Italy, UK  

27 Spain Poland 

14  Romania 

13 Netherlands  

12 Belgium, Greece, Portugal Czech R., Hungary 

10 Austria, Sweden Bulgaria 

7 Denmark, Finland, Ireland Slovakia, Lithuania 

4 Luxembourg Cyprus, Estonia, Latvia, Slovenia 

3  Malta 

 237 current vote total 106 potential votes 
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remaining 12 countries, there were more people 

who said enlargement was not a priority than 

those who said it was.  

Only two countries were really wanted in the 

EU: affluent Norway and Switzerland. Yet, nei-

ther of them is applying for membership. On the 

other hand, the post-communist countries eager to 

join were found desirable by just 34%-46% of the 

polled.  

However, the image of the huddled masses 

does not readily apply to those who hanker to 

become the down-and-out members in the club of 

the chic. Nor is it obvious that the inhabitants of 

the EU are different in their attitudes from those 

in the post-communist countries. No 

Eurobarometer has polled the Slovenes, Hungari-

ans, Slovaks and other better-to-do Central Euro-

peans about their interest in opening their doors 

to, say, the Macedonians or Russians, not to men-

tion the forgotten Europeans in Armenia and 

Georgia.  ð M.V. 

G i v e  M e  Y o u r  R i c h ,  Y o u r  F r e s h ,  

Y o u r  R e l a x e d  C l a s s e s é 

EU citizens were asked: ñFor each of the following countries, would you be in favor or against it 

becoming part of the EU?ò The difference between the sum of the ñyesò and ñnoò answers and 100% is 

the percentage of those who did not express an opinion. 

E U 

average 

Do you 

want 

these 

folks? 

Austria Germany 

West                   East 

Denmark Sweden Finland Greece 

yes no  yes no yes no yes no yes no yes no yes no yes no 

70 13 Norway 69 20 74 15 76 9 88 5 83 8 83 6 71 16 

69 14 Switzerland 74 16 74 15 78 9 82 8 80 8 79 9 76 12 

50 26 Malta 47 35 42 37 51 24 59 23 65 16 48 30 68 18 

46 31 Hungary 52 35 46 37 62 22 66 21 66 17 64 20 59 25 

44 34 Poland 23 60 34 48 45 37 67 20 69 16 52 31 55 28 

44 32 Cyprus 36 45 34 44 44 30 51 31 57 25 46 34 87 6 

41 35 Czech R. 34 49 35 46 58 26 62 21 68 16 53 28 56 27 

37 38 Slovakia 27 57 31 49 48 32 57 25 62 20 45 34 53 29 

36 38 Estonia 28 50 33 45 38 39 70 18 74 14 69 18 46 34 

36 38 Latvia 29 49 33 45 37 39 70 19 72 14 56 27 46 33 

36 39 Bulgaria 17 65 26 54 39 40 48 34 52 28 38 43 57 29 

35 38 Lithuania 27 51 31 46 37 39 70 19 70 15 56 27 47 33 

34 40 Slovenia 38 45 29 50 33 45 51 31 54 26 35 44 50 31 

34 42 Romania 13 69 22 59 24 56 48 36 49 31 32 49 54 30 

30 47 Turkey 19 64 25 56 22 55 33 52 36 47 26 57 39 53 

As to local attitudes, it is worth noticing that while Poland is rated higher by the EU citizens than 

Slovakia or the Czech Republic, it is not so in Austria and Germany. Prosperous Slovenia seems to be 
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suffering from a ñpost-Yugoslavò image, except in Austria. Poorer Greece, Spain and Portugal show a 

somewhat lower affinity to Europeôs richest countries Norway and Switzerland and greater support for 

admitting the post-communist applicants. Two of the last three members to join, Austria and Finland, 

unlike Sweden which joined with them in 1995, are less supportive of further enlargement than older 

members.  ð M.V. 

 Italy Holland Luxemb, Belgium France Spain Portugal Ireland Britain 

 yes no yes no yes no yes no yes no yes no yes no yes no yes no 

Norway 73 11 89 4 71 17 76 14 65 20 64 9 55 16 60 8 60 13 

Switzerland 70 16 84 7 69 19 76 15 64 20 65 9 59 14 62 7 60 14 

Malta 60 20 63 19 49 35 54 31 32 42 50 16 43 26 53 12 58 15 

Hungary 48 30 58 25 38 46 43 44 32 47 52 18 44 25 45 17 38 30 

Poland 50 29 62 24 38 47 41 46 35 45 52 18 43 26 48 16 40 28 

Cyprus 50 28 49 33 39 43 46 39 29 46 50 18 41 27 50 14 48 21 

Czech R. 44 33 55 29 38 47 39 47 27 48 50 19 44 25 41 19 34 32 

Slovakia 42 35 46 35 33 51 36 49 23 52 48 20 40 27 36 23 30 35 

Estonia 36 39 48 30 33 49 36 48 21 53 46 21 37 30 36 22 30 35 

Latvia 35 38 49 30 34 48 35 48 20 53 46 20 37 30 35 23 30 34 

Bulgaria 42 34 44 35 29 53 35 51 25 50 49 19 41 27 39 21 32 34 

Lithuania 36 38 46 33 32 49 35 49 21 53 47 20 37 30 36 22 31 34 

Slovenia 40 36 42 37 33 50 35 50 21 52 47 21 38 29 34 23 27 37 

Romania 44 33 43 39 28 55 33 53 24 52 48 21 40 28 37 24 29 37 

Turkey 33 45 33 52 19 66 31 55 23 57 44 24 39 30 39 24 30 39 

 

Look ing  fo r  Poems  f rom the  S lovak  

Ginny Parobek 

vparobek@buckeyeinternet.com 

Daniel Bourne, the editor of Artful Dodge, a journal of new American writing and literature in 

translation, especially from the countries of eastern and central Europe, is always on the look-

out for good translations of contemporary poetry. During it‟s twenty-year tenure, Artful Dodge 

has published work from Poland, Hungary, Romania and Albania as well as other countries 

but has never received any Slovak submissions. Bourne is a professor of English at the 

College of Wooster and has published two books of poetry; the latest book, The Household 

Gods,  by Cleveland State university. He has recently published a collection of poems by 

contemporary Polish writer Tomasz Jastrun. Bourne is interested in seeing some 

contemporary Slovak poetry translated into English. Longer poems are preferred. 
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E U  R e a d i n e s s  i n  C e n t r a l  E u r o p e  

A progress report by BCE, Vienna, 11/2000, published by The Economist Group, London. 

Overall ranking of 

EU readiness 

Does it meet the political 

criteria? 

Is it a functioning market 

economy? 

Progress during 2000 

in adopting EU laws? 

1. Hungary 

Still top of the 

Central European 

list, but now clearly 

ranked below 

Cyprus and Malta. 

Yes, but needs to focus on 

tackling corruption, improving 

the functioning of the 

supreme court, reducing 

prison overcrowding and 

implementing the Roma 

program. 

Yes. Focus on: price 

stability, fiscal consolidation 

(especially in healthcare, 

transport and local 

government), regional 

disparities and SME 

financing. Able to compete 

in the near term. 

Good. Focus on: market 

surveillance, state aid, 

energy regulation, central 

bank independence. 

Ability to implement: good  

2. Poland 

Still in second 

place, but only 

thanks to emphasis 

on market 

mechanisms rather 

than EU laws. 

Yes, but needs to speed up 

and implement judicial reform 

and the anti-corruption 

strategy. 

Yes. Focus on: inflation, 

current-account deficit, 

restructuring agriculture and 

steel sector, improving 

bankruptcy procedures and 

infrastructure. Able to 

compete in the near term. 

Improved. Focus on: 

public procurement, free 

movement of persons, 

steel restructuring, 

agriculture, environment. 

Ability to implement: 

limited. 

3. Estonia 

Up from 4th place, 

leapfrogging 

wealthy Slovenia, 

due to its 

functioning market.  

Yes, but needs to focus on 

reform of public administration 

and the judiciary, and (despite 

big improvements) on 

integrating the Russian 

minority. 

Yes. Focus on: current-

account deficit and public 

spending, financial 

regulation, land 

privatization, and access to 

credit. Å Able to compete in 

the near term. 

Good. Focus on: tariffs 

and customs, 

enforcement of 

intellectual property 

rights, tax administration. 

Ability to implement: poor. 

4./5. Slovenia 

Dropped down from 

3rd place, due to 

emphasis placed on 

market 

mechanisms. 

Yes, but needs to focus on 

reforming public 

administration and 

denationalization. 

More or less. Focus on: 

reducing state influence in 

the economy, boosting 

competition and 

encouraging foreign 

investment. Able to compete 

in the near term. 

Pretty good. Focus on: 

telecoms liberalization, 

border control. Ability to 

implement: OK. 

4./5. Czech 

Republic 

Up from 5th place, 

but ranked behind 

Estonia due to still-

ropy market 

mechanisms. 

Yes, but needs to focus on 

reform of the judiciary and 

public administration, and 

boost efforts to fight 

corruption. 

More or less. Focus on: 

public finances, 

strengthening the financial 

sector, restructuring and 

privatization, and improving 

corporate governance. Able 

to compete in the near term. 

Improved. Focus on: 

capital market 

surveillance, shareholder 

rights, environment, 

border policing. Ability to 

implement: OK. 

6. Slovakia 

Up from 7th place, 

ahead of Latvia and 

Lithuania, due to 

ability to implement 

EU laws. 

Yes, but needs to focus on 

ensuring judicial 

independence and public 

administration reform. Must 

implement the anti- corruption 

strategy and minority/Roma 

policy. 

More or less. Focus on: 

public spending on 

pensions, healthcare and 

social security, pushing 

through structural reforms 

and privatization. Able to 

compete in the medium 

term. 

Good. Focus on: 

intellectual property, 

agriculture, border 

controls, environment, 

financial control. Ability to 

implement: limited. 
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Slovak Premierôs NATO Offensive 

In early February, Slovak Prime Minister Mi-

kuláġ Dzurinda came for a 3-day visit to the 

US, his fourth. Only hours before his departure 

from Bratislava on Wednesday, Jan. 31, he 

said that it marked the beginning of his per-

sonal foreign-policy offensive to help Slovakia 

succeed in its effort to join NATO. He also 

said that his ñparticipation at a discussion with 

Mr. Bush,ò as well as with Congressmen and 

the media, would strengthen Slovakiaôs posi-

tion, which was already 

good. His meeting with 

President George Bush 

was announced in ad-

vance by the Slovak 

press agency SITA and 

Slovak Radio. A 

Pravda correspondent 

said in his report dated 

Jan. 31, in Washington: 

ñIn an interview with 

Pravda the Prime Min-

ister voiced his convic-

tion that, during his 

visit, he would succeed 

in putting across those 

visions not only to the new US President, 

George W., but also to Senatorséò Sme, too, 

reported under the assumption that Dzurinda 

would speak with Bush. Only 10 days after 

Bushôs inauguration, this was a distinction 

worth commenting on. 

Well before Dzurinda made his an-

nouncement, Bushôs first meeting with a for-

eign leader had already been scheduled and re-

ported by the world media. As a nod to neigh-

borliness and tradition, the White House was to 

receive Canadaôs Premier Jean Chr®tien on 

Monday, Feb. 5. Dzurinda was returning to 

Bratislava on Saturday, Feb. 3. 

Dzurindaôs claim was puzzling, because ð 

not surprisingly ð the closest he got to Bush 

was when he was seated about two tables away 

at the annual National Prayer Breakfast 

attended by another 2,500 people at the Wash-

ington Hilton on Thursday, Feb. 1. They did 

not greet. Three heads of state, the presidents 

of Macedonia, Rwanda, and Congo were pre-

sent too. None of them 

would have seen at-

tending the breakfast as 

a way to lobby for 

NATO, since they are 

not trying to join. On 

that occasion, Dzurinda 

was granted a moment 

with Secretary of State 

Colin Powell when they 

shook hands. At the 

prayer breakfast, he met 

Senator Hillary Clinton 

described by the Slovak 

state-owned press 

agency TASR as 

reserved towards his efforts, and Senator Pete 

Domenici, who was described as knowledge-

able about Slovakia and later, by the Slovak 

Ambassador to the US Martin Bútora, as sup-

portive. 

Although Dzurinda said later that ñfrom 

the beginning, it was quite clear to me what the 

scenario would beò at the prayer breakfast, he 

obviously believed, or may have been led to 

believe by his US policy advisers, that he 

would be able to exchange a few words with 

Bush, however briefly. That is what he told 

G o v e r n m e n t  T r a n s c r i p t 

The record of Dzurindaôs speech of January 

31, as taped and broadcast on the same day 

by Radio Free Europe contains the word 

ñdiscussionò (rozhovor): ñÚļasŠou na rozho-

vore s p§nom Bushoméò but tellingly, the 

Slovak Government transcript of the same 

speech released two days later replaced 

ñdiscussionò with ñmeetingò (stretnutie), and 

inserted ñPresidentò: ñÚļasŠou na stretnutí s 

prezidentom, pánom Bushoméò Technically, 

Dzurindaôs statement would not have been 

incorrect had he said that he would ñpar-

ticipate at a meeting with Bush,ò although 

many would still have taken it to mean that 

he and Bush would talk. 
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Slovak journalists, both in his statement before 

his departure and in his interview with Pravda, 

and that is what the Slovak media reported 

It could have been Dzurindaôs advisersô 

attempt to sneak him in through the back door 

and make him one of the first foreign 

dignitaries to meet Bush after his inauguration. 

In the past, US presidents often met with the 

foreign leaders present for a few minutes after 

the annual prayer breakfast. It would have been 

a Slovak media scoop for Dzurinda, but it 

backfired and he received a fair amount of 

criticism instead. Bush had already announced 

his schedule highlighting his declared foreign-

policy focus on US neighbors. And he was 

probably keenly aware that such an early 

meeting with the prime minister of Slovakia ð 

or was it Slovenia? ð would not have escaped 

the attention of the US media and the wit of 

some commentators and comedians. 

After the prayer breakfast, Dzurinda met 

briefly with three Republican members of the 

Senate Foreign Relations Committee and its 

Chairman Jesse Helms. The Slovak Embassy 

in Washington posted no press release about 

Dzurindaôs visit. Ambassador B¼tora later 

disagreed with Dzurindaôs statement about the 

importance of his expected discussion with 

Bush when he told Sme that Dzurindaôs visit 

ñwas not about whether he shook hands with 

the President, but about something else.ò 

B¼tora said that instead, Dzurindaôs conver-

sation with Bushôs senior adviser Karl Rove 

got Dzurinda into ñBushôs political kitchen.ò 

According to Bútora, Dzurindaôs achievement 

was that Senator Richard Lugar said he would 

encourage Bush to make the foreign policy 

toward candidate countries more accommo-

dating and that all four Senators were for en-

largement. One comment relayed by Bútora 

possibly referred to Slovakia in particular. The 

Ambassador told Sme that Senator Chuck 

Hagel said ñWe will help you.ò According to 

TASR, Hagel also said that Slovakia was a 

very good candidate and would no doubt be in-

cluded in the next wave of NATO enlargement. 

In the afternoon, Dzurinda left for New 

York where he opened a festival of Slovak cul-

ture at the World Financial Center. According 

to a CTK report, he also spoke to The Wall 

Street Journal and Business Week. Before his 

departure, Dzurinda said he would speak to 

The Financial Times and Time magazine as 

well. However, the US newspapers and 

magazines did not find him newsworthy. The 

only mention Dzurinda got in the US media 

was a 4-sentence quote in a larger piece on 

NATO enlargement in The Washington Times. 

He returned to Bratislava on Saturday, Feb. 3. 

On Monday, Feb. 5, Dzurinda continued his 

NATO offensive and departed to lobby in 

another NATO member country, the Grand 

Duchy of Luxembourg, where he was received 

by Grand Duke Henri. 

On Feb. 12, Business Week ran a brief by-

lined item from Slovakia on the renovation of 

Bratislava with no reference to Dzurinda. It 

concluded that ñas Bratislava receives its 

facelift, Slovaks may feel a good deal of pain 

before they see the gain.ò 

ð Martin Votruba 

 


